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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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EXPLANATORY MEMORANDUM

The consultations which have taken place between the European
Economic Community and Norway , according to the rules set out in the
Framework Agreement on Fisheries negotiated between the two parties ,
have resulted in agreement between the two delegations about fishing
rights for the year 1979 for each party in the waters of the other .
Furthermore consultations between the European Economic Community ,
Norway""arid~ Sweden about regulatory measures for fishing in Skagerrak
and part of Kattegat have resulted in agreement between the three
delegations about quotas to each party for oert&in fish stocks i occurring
in these areas.

It is the purpose of the two Regulations proposed hereby to
establish a regime allowing Norwegian vessels to fish in the Community
fishery zone in accordance with the agreements reached during the
said consultations. The arrangements provided for in these Regulation
are based upon the attached Agreed Records of the conclusion of the

consultations . Since the interim regime under which Norwegian vessels

are authorised to fish at present in the Community 's fishery zone

( Regulation ( EEC ) no . 3150 /78 ) expires on 28 February 1979 i't i®
necessary that a new regime is adopted before that date if an interruption

of the reciprocal fishing activities between the Community and Norway
is to be avoided.

In order to respect this time limit the Commission proposes that
the proposed regime be established initially by an interim Regulation
on the basis of Article 103 of the Treaty and subsequently replaced
by a Regulation adopted under Article 43 * The Commission therefore

submits at the same time proposals for two Regulations .

The Council iB invited to adopt the Regulation based upon Article
103 before 28 February and to adopt the second Regulation based upon
Article 43 as soon as possible after having consulted the European
Parliament *



COUNCIL REGULATION (EEC )

laying down for the period 1 January to 31 December
1979 certain measures for the conservation and

management of fishery resources applicable to vessels
flying the flag of Norway .

THE COUNCIL OP THE EUROPEAN COMMUNITIES ,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community , and
in particular Article 43 thereof ,

Having regard to the proposal from the Commission ,

Having regard to the opinion of the European Parliament ( l ),

Whereas on 3 November 1976 the Council adopted a set of resolutions concerning
certain external and internal aspects of the common fisheries policy ;

Whereas the Community and the Kingdom of Norway have negotiated a Framework
Agreement on fisheries ;

Whereas the Commission has submitted the Agreement to the Council for approval ;

Whereas the Community and Norway have held consultations concerning their
reciprocal fishing allocations for 1979 ;

i /hereas during tho.se consultations the delegations agreed to recommend inoir
respective authorities tnat they fix certain catch quotas for 1979 for vessels
oT the other party ;

r;tjreas delegations from the Community and Canada have agreed to recoraic.d t ; oi
.- <.;<.fioriTi'--.s that they coordinate their decisions on the allocations to oo

"ivon to third parties of certain joint , stocks of fish and prawn in Davis
otrait and Baffin Bay ;



Whereas the two delegations have agreed to recommend their
authorities "that they allocate to Norway tonnes of one said
joint stock of prawn of which a specified part i ?? to be taken in
the Community zone ;

Whereas the Agreement of 19 Deceasoor iy6o between Denmark , iilorway ; j.nri
Sweden about mutual access to fishing in Skagerrak and Kattegat
provides that each party shall grant access to fishing by vessels of
the other parties within itu fishing zone in Skagerrak and part of
Kattegat until 4 nautical miles from baseline's ;

Whereas under this Agreement the Community , Norway and
Sweden have consulted about regulatory measures for fishing in the- area

covered thereby ;
Wherea3 in this context the parties have also consulted about
regulatory measures for certain fish stocks occurring in an area
falling within both Skagerrak and Katt'egat .

Whereas (hiring these consultations delegations have agreed to recommend
their respective authorities to introduce catch limitations for

certain species in these areas ;

Whereas the proposed catch limitations consist of quotas to each party

which are not subdivided on the fishing zones of the parties ;

Whereas the Fishery Agreement cf 1964 between the United Kingdom and
Norway provides that Norwegian vessels are authorised to fish

dogfish and basking shark in certain areas between 6 and 12 n;~ . .. - 1

miles from ihe oaselines of the United Kingdom ;

WhF>j-e;*s bv Council Reaulation ( EEC ) No . /79

tho mtifisuren laid down in the present Regulation have been adopted
interim mcr^urcs pending their inclusion in the common agriculture...
policy o.y - uhc : adoption of a Regulation under Article 43 of the Treaty ,
HAS ADOPTS; THIS REGULATION :

( 1 ) O.J.
( 2 ) O.J.



Article 1

1 . Pishing by vessels flying the flag of Norway in the 200 miles
zone of the Member States in the North Sea , Skagerrak , Kattegat ,

the Baltic Sea , the Labrador Sea , Davis Strait , Baffin Bay and the

Atlantic Ocean north of 43°00' N _
shall be authorised in 1979 for the species

mentioned in Annex I within the geographical and quantitative
limits laid down' therein and in accordance with the conditions

laid down in this Regulation .

2 . Fishing' authorised under paragraph 1 shall be limited to the parts

of the 200 miles fishing zone lying seawards of 12 nautical milec
from the base-lines from which the territorial seas of Member States

are measured with the following exceptions :

a) fishing in the Skagerrak is allowed seawards of 4 nautical miles
from the base-lines of Denmark .

b ) fishing for dogfish and ba3king shark is allowed in the areasdefined in
Annex II .

3 . Notwithstanding paragraph 1 unavoidable b.y-catches of a specios for
which no quota is established in a zone shall be permitted within t'.is
limits fixed in the conservation measures in force in the zone concerned .

4 « By-catches in a given zone of a species for which a quota is
established in that zone shall be counted against the quota concernca .

Article 2

1 . Vessels fishing under the quotas established in Article 1 shall
comply with the conservation and control measures and all other provisions
governing fishing in the zones referred to in that Article .
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2 . Vessels referred, to in paragraph 1 shall keep a logbook in which
the following information is to be entered :

when fishing in areas other than division XIV as defined by the
International Council for the Exploration of the Sea, hereafter referred,

to as "ICES division" and zones 0 + 1 as defined in the Annex to the
Convention establishing the International Commission for North-West

Atlantic Fisheries , hereafter referred to as "ICNAF zones", the

information specified in Annex III ; •

-when fishing in ICES division XIV and ICNAF zones 0 + 1 the information
specified in Annex V.

3 » Vessels referred to in paragraph 1 shall transmit to the Commission

when fishing in areas other than ICES division XIV and ICNAF zones 0 + 1
the information specified in Annex IV ;

when fishing in ICES division XIV and ICNAF zones 0 + 1 the information
specified in Annex VI .

This information is to be transmitted according to the rules set out
in the appropriate Annex .



4 . The registration letters and numbers of the vessels referred to m
paragraph 1 must be clearly marked on the bow of the vessel on "both sides .

Article 3

1 . Fishing within ICES division XIV and ICNAF zones 0 + 1 tinder the quotas
established in Article 1 shall be subject to the holding on board of a

licence issued by the Commission on behalf of the Community and to the
observance of the conditions set out in the licence .

2 . The delivery of licences for the purpose of para.graph 1 shall be subject

to the condition that the number of licences valid on any one day shall
not exceed :

8 for fishing halibut , Greenland halibut and redfish ;
13 for fishing Northern deep-water prawn ( Pandalus borealis ).

3 . Each licence shall be valid for one vessel only . When two or more vessel

are taking part in the same fishing operation , each vessel shall be in
possession of a licence .

4 . Licences may be cancelled with a view to the issue of new licences .

The cancellation shall take effect from the date of the surrender of the
licence to the Commission .

5 » Licences issued pursuant to Regulation (EEC)No . J79
shall remain valid if so requested by the Norwegian authorities .

Article 4

When an application for a licence is submitted to the Commission , the
following information shall be supplied :



( a ) name of the vessel ;
( b ) régi strat ion number ;
( c ) external identification letters and numbers
(d ) port of registration ;
( e ) name and address of the owner or charterer ;
( f ) gross tonnage and overall length ;
( g) engine power ;
( h ) call sign and radio frequency ;
( i ) intended method of fishing ;
( j ) intended area of fishing ;
( k ) species for which it is intended to fish ;
( l ) period for which a licence is requested .
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Article 5

Pishing for the quotas referred to in Article 1 for mackerel in
ICES division IV South of 60° N is not allowed before 15 August 1979-

Article 6

Pishing for the quotas referred to in Article 1 for blue ling , ling ,
tusk , Greenland halibut , halibut and redfish is only allowed by use of
the method commonly known as " long-lining".

Article 7

Fishing in Skagerrak for the quotas referred to in Article 1 is
subject to the following provisions :

1 . Directed fishing for herring is prohibited from 1 January to 31 March
1979 and. from 1 October to 31 December 1979 ;

2 . Directed fishing for herring for purposes other than human consumption

is prohibited ;

3 . The use of trawl and purse seine for the capture of pelagic species

is prohibited from Saturday midnight to Sunday midnight .

Article 8

The competent authorities of the Member States shall take appropriate

steps , including the regular inspection of vessels , to ensure the
enforcement of this Regulation .

Article 9

Where an infringement is duly established the Member States shall ,
" Without delay,' inform the Commission of the name of the vessel involved

and of any action they have taken .



Article 10

Regulation (EEC ) No . / 79
is hereby repealed.

Article 11

This Regulation shall enter into force on the day of its publication

in the Official Journal of the European Cofimmnities .

It shall apply until 31 December 1979 * ;

-This Regulation shall be binding in its entirety and directly r -
applicable in all Member States . . .. .. ^ «... •

Done at Brussels ,

' For the Council ,

The President



ANNEX I

PISHING QUOTAS FOR THE PERIOD 1 . JANUARY TO 31 DECEMBER 1979

SPECIES Area within which fishing is authorised Quantity
(tonne-

Iierring
Mackerel

Skagerrak ( l )
ICES IV and Skagerrak ( l )
ICES Via ( 5 ) + Vlld , e,f,h

1.725
80.000
35.000

8 <s )
Horse-mackerel
Sprat

ICES IV , Via ( 5 ), + Vild , e,f,h
ICES IV

Skagerrak ( l )

5.000
71.000
12.000 (3 )

Cod ICES IV
Skagerrak ( l )

6.000
500 ( 3 )

Haddock

I

ICES IV
Skagerrak ( l )

3.000
400 ( 3 )

Saithe ICES IV and Skagerrak ( l ) 12.500
Whiting ICES IV !

Skagerrak ( l ) ' ]
3.500

400 ( 3 )
Plaice ICES IV

| Skagerrak ( l )
1.000

200 ( 3 )
Sandeel , Norway
pout/blue whiting ICES IV 50.000 (6
Blue whiting ICES II , Via ( 5 ), VIb , VII ( 7 ), XIV 125.000
Ling, Blue ling and
Tusk ICES IV , VI , VII 20.000

Dogfish
Basking shark ( 9 )
Porbeagle
Northern deep
water prawn

( Pandalus borealis )

Greenland halibut
and redfish

I

ICES IV , VI , VII
ICES IV , VI , VII
ICES IV , VI , VII

ICNAF 0 + 1 ( 10 )
ICES XIV

ICNAF 0+1 , XIV

12.500 (8 )
800 (8 )

1.000

4« 366
Expérimental
fiuher;y only

1.800
I Halibut ICNAF 0+1 , XIV 200

Other species ICES IV 5.000

(1 ; limited in the west by a line drawn from the lighthouse of Hanstholm to the li^ht
of Lindesnes ajid in the south by a line drawn from Skagen lighthouse to tne li^ht.
of Tistlarna and from there to the nearest coast of Sweden .

\ 2 ) This quota does not include fjord herring , which is caught between the Swc3iat. fn
and the Lindesn«3 :
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(3 ) To be reduced by the quantities taken out Bide the EEC fishing zone ;

( 4 ) Of which no more than 5. OOO t may be fished outside ICEJS subarea IV north of
60° N and West of 2° E ;

( 5 ) North of 56° 30' N ;

( 6 ) Of which sandeel alone no more than 50*000 t or Norway pout and blue
whiting together no more than 40.000 t s

(7 ) West of 12° W

(8 ) This quota does not include oatches taken in the arecS defined in Annex II .
f

( 9 ) basking shark liver ;

(10 ) East of the median line and South of 68° N



Annex II

Zone between 6 and. 12 miles from the base-lines of the territorial sea

of the United Kingdom .

a) Pishing for dogfish : the areas extending from a line due west of Ard
an Runair (North Uist ) northwards to a line due east of Start Point
(Orkney ) including the areas around the Flannan Islands , the Shetland
Islands and Fair Isle and the off-lying islsnds of the St. Kilda

Group , North Rona and Sulisker , Sule Skerry and Stack Skerry ;

b ) Fishing for basking sharks : the same areasas for dogfish and also
the area between a line due west of the Mull of Oa ( Islay ) and a
line due west of Ard and Runair.



ASSLX m

TKc foHowmg dciaiU are 10 be cwtrtd in the log-book afwv hiiili
1 * THc quantity ( in fcg) of each ipfOrt cau&M;
2» The date And ihe nme of ihc Haul;

0

3. The uo^ripKial po^ooo io viuck tbc CitfKo was ih*4i; ■ •
%

4. TW £aLii| wthod MMi
• «

*
» " •

ANNEX IV.

The information to be transmitted to the Commission and the timetable for io trtn»mi*»io<« Ut M
foUowt:
1.1. On each occasion the vnul wifri the 200 niuticil-ntik fishing tone off TLX WUII M tti

McmSrr States of the Community which i» cnwtd by Community fulea OFT IUIKMII
( a) the information specified under point 1.4 below;
(b) the quantity (in kg) of ti(h lpfon of fish in At koldj
(c) when and where fnhing i< to commence.

li On each occasion the vrnel leaves the 200 nautical-mile fishing tone off the ooua of dtt
Mcitihtr Stales of the Community which is covered by Community rule* oo fiakcnca:

• >
( i ) the information iptoM under point 1.4 below;
(b) (he quantity ( in kg) of each specie* of fish in the hold ;
(c) the quantity ( in lg) of each ipcoo caught since the previoua transmission;
(d) the ICLS division or ICNAF tone in which the catches were taken;

(e) the quantity (in kg) of each specie* Transferred to other vessel* since the void entered the
Community fishing tone and the identification of the vessel to whtdt the transfer «M
made ;

(0 the quanrity (in kg) of each specie* landed in a port of the Community aincc the vessel en
tered the Community fishing tone.

U. At weekly intervals, commencing on the seventh day after the vessel firn enter* (be fiahing coot
of the Member Suies :

(a) the information specified under point 1.4 below;
(b) the quantity (in kg) of each species caught since (he previous transmission; '
(c ) (he ICES division or ICNAF zone in which the catchea were ma..le. ,

1.4. ( a ) "D»c name, call sign, identification number* and letter* ol the rtud AJ^d tb« mum of io
mniff;. .

(b ) the licence number if the vessel i* under licence;

Je ) the wr»al numbtr of the mcMJcr;

(<3 ) identification of chc rype of mettage;
(e ) the date, iKe time and the geographical petition of the votcL

2.1. The information specified under point ] shall he transmitted to the Commotion of the Euro*
pean Communities in firuuels ( telex adJrcss 21877 COMEU) via COS of Uie ftdiO
luted uruicr poitu i below and la the form apeaLcd under poiof 4. '



Ima for foi

■ mtj ta omiamcd a*

X Rwc/iaiie

ot fo*t4 ■^w*# roe dw f» 9«
vtxbcTi bdulf bs *i*oéxrr »n*«i

fc* tW ^Ciilirt.

C*ff usa oj w«i* mriw

• -s- : V

Siicrn
Mlvjnd
Nofddràfc

Sihr*cning«
Omifndt
North Forebad
HumScr
Cullrrcuaa
U'kII
Ohjll
Ponpjtrick «
Anplntf
Hfraiomb*
Niton
Sionrhavrfl
Pomhrad

Land'i End
Valentia . ♦
Matin HtM • a
BniHiignt
Bmt • .
Saint N.iîxire
RiirJrjut-Artidioa ' . *
Pnn« t hnvtifn* Suod
JulunchAb . *
(•mlthjh *
Hi>Uirtnibo*g . # •
Codhavn ** * ' .

Velferdsstaston Faêringerham
Berqen » . *
Farsund

Floro »
Rogarland
Tjome
Alesund
4. Form of communication*.

ΟΧΙ»
t)\B
DAF DAK
DAH DAL
DAI DAM
DAJ DAN
reu
OST
CNF
GKZ
CCC
CKR '
ONE
erte
civ
CIL
CM
CND
GKA
CKB
CKC
CID

FJK
HM
FtB
f»U
FFO
m:
O/N
OXF
OXI
OYS
O/M

Ccocnl

22239
LGN
LGZ
LGL
LGQ
LGT
LGA

Trammiuiofi of fKc information specified under point 1 thaU tike the form ofmouses prtocdnl by
dvc wordi PKKrur Bruttrlt' and iSc iaformattoo elements th*U b< fytea in d* foilowiag orden
•– the code TKKrur BmutU't • *
– rume of vmel ; J

– call « ign ; <,

««- c*tem»l identification Ictrtn and numhert;

«■– ienal numScr of the meuage for the voyage in queition; .
– indication of the type of meuage according ro the following coda
– mongr – when entering the Community zone: "EC, ' • "
– mcuige when leiving tKe Community io«w: *OUT% .
■– wfrlily mntage : 'WKL"; • .

– the geographical position;

– the ICES dimion or ICNAF toot ia which fuhjng it expected toTTTI
<hc 6u on which £thmg ia nptcwd 10 coramcooe; » .

•JC3SW



– if* quannrjr ( in kg) of nth if-coci of foh in the hold uung the code mcnboool in f~ $ U»
low ;

– tSe qujntirjr ( in Ir) of each tpeoe* Uu(hl finer the previout trarttmiuion ■"■'-J the mc»-
OoocJ in point 5 below;

– it* ICES Juiiion of ICNAF tone in which the ciuhn were miJr;
– the qujnnry ( in 1{J of cach iptoci iranifcrrnl to other vciwcU frirvee the pnriow {nnuruMMM;
– the name and call aigjn of tlx vcue! to which the truufcr wai nude;
– the quamity ( in kg) of cadi cpeocs landed in a port of the Community lines the prrrioua crarw-

minion ;

– nimf o( (he mutrr.

5. The coir to be u»*d to indicate the quanotia of fub oo bo**4 m bm&ooimJ i* 4 ai»o»n
– A: Deep-water prawn (Pandalus borealta).

B: Hake (Mertuccius merlucóu»). • *

C: Crcenland halibut (Reinhardnus b - |tjt nr1 rwoirUg) •
D: ( <«d (Gadut mnrhua), i

•–» E: Haddrxk (Mtlaocgrammut afgltfinu«).
– F: Halibut (Mippoglcnsui hippofflotButh
– C : Matkeret (Scomber acombru»).
– H: Hurte-matkerrl (Tracburua trachurua), 9 • #
– I : RounJnote grenadier (Coryphaenoidcs Mpcuri*),

J : Sjiihf ( roilachiutt virmi), f
*: ^**hn»ng (Merlanjøui meriangua), *0 9
L: Herring (Clupea harengut).
M : Sandrel ( Àmmod / tra ap .)t •

4

– N: Sprai (Clupea iprarrut),
– O: Plaice ( rituroncctes plateau).

t Norway pout (Tnwjwui omarluiX
– Q: Ling (Molva moiva).

R; Otw,

–- S: Shrimp (PctuckW),
– Ti Artdwvjr (Eo^tulii cacruicolui).

ANNEX V

The following detailt are ,o be entered in the !o,-SooV aftrr «d» hauli •
â) rbe prrvm punition of ihe vettel ;
b) the <ju.intiijr (m kg) of each ipeiiet caught;
0 Ihe qUJn,„y (,n kg) of « he otch returned to the tea ;
d ) the dJte and „me of the bepnning and end of ,h« fiihing operation-

l'Z " ,CN" '"d' '» «•"»«. *< e«„ i.and. for prawn filing. the Uiixiont gjvo, in Aim I in whid, th«

%

(0 gear u*d:

(g) loci of cach .jxoo caught «** entry into the tone
In addiboo, the cooecna of cach
book. eranurutuoo ia accordance with Aaocx V ,h*a b« cntmi io the log.



ANN'EX V»

TV information to be t/antm»trrd to dx Commiuiofl and the timetable for its trmranutiion mm fot-

1.1* On raih <xo*ion iSc v«w! cr.ten tSat pair of ICES divuioo XIV wliidt ii covered by Cocamumty
rulr* on fi*Ker>e% , or ICNAF icncs 0 ♦ It

(a) Namt of tSc votel; •

(b) Liccncc numh«r;

(<) IJrnnficMic^ numlx* marked on the aide of (Kc *eun{ , •

<d) Name ol lhe captam; •

(i) RaJio call lign of th« vatcl;
(0 TV quinary ( in kg. round weight) of each spedes ol n»h in the hold}
(k) rijnnrJ activity Including wSeo and where fithing U to take place.

1 2. A | »re kly inirrrali, eommencirg on (3m seventh dajr *hct ih« vesad &m cams da* MM rfrfitwJ U
point I.I : . . . "
(i) N' jme of ihe veuel } • '

(b) Liceme numSer; ,

(c) ldn(ifi(ition marVrd on the tide of the tcmcIi •»

(d) TKf prnent poiinon of ihe vcitti ;
(t) RjJio call iirn of iKe

(0 The period covered by the report;
(g) Nominal catch ( round weight ) in the period (or all specie* caught, spedficd by ICES division or

ICNAF lone and , for prawn f.vhirg, by the sub-ione* given in Annex I;
(h) Ducardi ( round weight) specified by species; ,
(•) Trantferi at wi - quinntm (with specification of round weight or product weight) 11^

the »p«l to whuh it ha* bem transferred:

( j ) Dace nf iKe report;

(k) Name ol the captain . ,

L). On eaih occasion the %nvel leaves the tone defined in point 1.1 , notice should be given at least 41
hours before leaving the laid tone.

Before leading the jone a final report cotoponding jo the one mentioned under 1.2 mu»t be Riven.
This re ;» irt rroit tpeufy the total tatthri r>( the vrwel by species and by ICES division or ICNAF
tone and , fur fawn fusing, by the sub- tone* given in Anne * I.

2.1 . The information specified under point 1 shall he tran\mirted to the Commission of the European
C « immunities m K'\/ -\eU ( trie * addms 2 1 877 COM ! I J ) via one of the radio stations listed uftjicr
point 3 helo* and in the form i--eufied under point 4 .

2JL If it i« imp<*\ible for luiona of fore* majrurt for the message to be transmitted by dtt vessel, it
may be transmitted on it* vcssci's bctuuf by toother vessel. * »

X fJjmr of raJio lUtio* Call airn of rjdio tlabon

Pno% ( Kriuijn« $vind • O/N ]
• Julof»iKjb t OXF I

<»»dtMb ' • • OXI l Central Codthib
HoKtcirvhorg OYS I
Godhavn OZMJ

4. Form of communication.

Trisumjuton of the irJocmaooo ap«ci&ed under point 1 iXati b« pna ia th« order ipeaiiod
po>AO I.I sad XJL



AGREED RECORD OF CONCLUSIONS OF FISHERY CONSULTATIONS BETWEEN NORWAY
AND THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY - Brussels , 19-20 December 1978

j . 1 . A Norwegian delegation , headed by Mr. K « Raasok , and a Community
delegation, headed by Mr. R. Simonnet , met in Brussels on 19 and 20
December 1978 to consult on mutual fisheries relations for 1979 .

2 . The meeting in Brussels was a continuation of previous meetings in
Oslo and Brussels .

3. The consultations were based upon the principles laid down in the

initialled draft agreement on fisheries between the Community and Norway .

A. The arrangements for 1979 shall be without prejudice for future
fishery arrangements between the parties .

[ X. Joint stocks

ί[I λ

1 . In order to arrive at an objective basis for the future sharing
of the joint stocks the two delegations agreed to establish a joint
working group with the purpose of developing proposals for defining and
evaluating the relative attachment of joint stocks to the fishing zones
of the two parties .

The working group which shall include scientists and administrators ,
may request ICES to 'make available any scientific and statistical data
necessary for its work . The group shall submit a report on its findings
not later than 15 june 1979 .

2 . In the absence of a study as referred to in para 1 , the two delega
tions could not agree upon an objective basis for the distribution between
the parties of the TACs to be set for 1979 for the joint stocks of cod ,
haddock , saithe, whiting and plaice .

The delegations therefore , being unable to achieve agreement on a
management scheme for these stocks for 1979, informed each other of their
respective intentions as regards the management of these stocks by the
unilateral declarations attached to this protocol in annexes III and IV .



3 . The delegations agreed to recommend to their authorities to adopt the
following arrangements .

■ a ) Each party shall adopt regulations for fishing in its own zone by
its own vessels , by vessels of the other party and by vessels of third
parties as well as for fishing by its own vessels in the other party 's
zone so as Tto ensure that the catch limits will be respected .-

b ) Each party may allocate part of its share of the TAC to third

countries to be fished within the ? one of that party . In such cases
the other party should be informed about t&s quotas allocated and
other relevant regulations „

c ) As regards North Sea herrinq the two parties will prohibit directed
fishing in ICES sub-area IV and that part of sub-area Ilia which lies
West of a line drawn between Lindesnes and WsnSThoim throughout Trie
whole of 1979 . If this prohibition were to be lifted by either party ,
the panties will consult on the TAC and the allocation between the
two parties .

d ) As regards fishing for mackerel in ICES IV in 1979, the parties
agreed to consult at a later stage on the regulatory measures ,

management arrangement in accordance with the scientific recommen
dation that 100 000 tons shall be fished in the area north of 60°N
and west of 2°E „

Fishing for mackerel in ICES zone IV SouthnSO® N will not stairt before
15 -August .

to be implemented with a view to securing a



Exclusive stocks

1 . With respect to North Sea sprat , the Community delegation considered
this to be an exclusive Community stock whereas the Norwegian delegation ,
referring to reported catches of this stock in the Norwegian zone, held
the view that this is a joint stock . However , for practical management
purposes , the parties will regard it as an exclusive Community stock in
1979 . Norway will permit fishing for sprat by Norwegian fishermen and
fishermen of third countries in its own economic zone in 1979 .

2 . The delegations agreed to recommend to their respective authorities
to authorise fishing in 1979 by vessels of the other party as set out in
Annex II .

Prawn + Greenland halibut

3.1 . The Community delegation pointed out that the prawn and Greenland
halibut stocks in the Canadian and Community part of ICNAF subareas 0+1
are managed by Community and Canadian authorities under a scheme of joint
management . The quotas granted for these stocks to Norway under the pre-

«

sent arrangements shall be taken partly in the Canadian zone .

These quotas are subject to approval by Canada . Norwegian
fishing of these quotas in the Canadian part of this area will be subject
to licensing by the Canadian authorities .

- 3.2 . If it becomes clear during 1979 that Greenland coastal fishermen
or Canada will not fulfill the quota of prawns allocated to them, the
quota allocated to Norway shall be increased by a proportional share of
the extra quantity which would then become available . However , if the
proportional share of the extra quantity should be higher than 1 500 t
Norway might be allocated supplementary quantities following consultations .
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4 Cod off West and East Greenland

If the situation of the cod stocks off West and East Greenland improves

and the Community decides to authorize fishing by ESC fishermen other than

Greenland fishermen , the two parties will consult with a view to establishing
a quota for Norwav for these stocks , taking into account Norwegian fiehin«j
interests in the area. -

5.1 . The Norwegian delegation requested rights to catch minke whale in
the EEC zone in 1979 .

5.2 . As regards the West Greenland stock the EEC delegation proposed
that the request be discussed between the parties concerned with a view
to establishing a quota for Norway in conformity with the recommendation
for a TAC bythe IWC ( International Whaling Commission ).

5.3 . As regards the EEC zone off East Greenland , the delegations will take
note of any IWC recommendation of a TAC of minke whales of the East Green

land , Iceland and Jan Mayen stock . It was agreed that the parties concerned
including Iceland should consult as soon as possible on the allocation
of this TAC .

The delegations agreed that licensing of each others vessels in 1979
should be limited to the following fisheries :

• m

A. EEC fishery in the Norwegian economic zone :
All fishing north of 62° N
Industrial fishing in the North Sea

B. Norwegian fishery in the EEC zone :
fishing In ICNAF area 0+1 and ICES zone XIV

5, Minke Whale

IV . Licensing

/ 'L
/



Fishery Regulations

The delegations agreed to recommend to their authorities to consult

on fishery regulations in the North Sea with a view to achieving as far
as possible the harmonization of regulatory measures in the zones of the
two parties .

2 . The Norwegian Delegation reserves the right to revert to the question of
the justification for the quota and the catch area limitation establishad
by EEC for the blue whiting stock in 1979 in ICES VI a and VII .

VI . Consultations

If during 1979 a revision of TAC 's for stocks covered by this protocol
is recommended by the scientific bodies the parties . shall consult .

The two parties will consult on the implementation of the arrangements
of the present agreed record of conclusions .

Raymond Simonnet
iwKjatl Raasok
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JOINT STOCK QUOTAS 1979
Thousand metric tonnes

S-ccies and
ICES areas

TAC

1

M ESC Z O N 5 NORW.EGIAN iZONE
At dispo
sal for

! EEC

8

At disposai
for

Norway

9

EEC and

tnird j
countrie

! 2

NORWAY ( 1 )
i

3

TOTAL

4

ItQRfl AY
and third
countries

5

EEC ( 1 )

6

TOTAL

7

erel IV , & Ilia
•e I'ac;<erel IV , Via .( 3 )

Vlld , e,f,h
< ay pout (4 ) IV
eel IV

■> Whiting II 7Ia(3 )
/Ib
Vllf 6 ) 4 XIV

- Ling IV . VI , VII
IV , VI , VII
IV , VI , VII

* ieh IV , VI & VII

:: n£ shark IV , VI , VII
/er )
beadle IV , VI , VII
>- rs

145

!
ι

80 :2 )
>

20 (5 )
30 (5 )

125 (7 )

14s (ô ) ( 9 )

• 12,5 ( 10 )
0,8 ( 10 )
1

5

5
5

50 ( 5)
150 ( 5 )

5

ν
34,65

l

109

Ar.y cart of this allocation not taken nay be added to the allocation in the party 's own zone
Cf which 75.000 t . has to be taken N 60°N and W 2°E

■ ' V - r -.fi of 56°30'
• Ir.r . u iir.c Blue Whiting

the total quota for Norway pout and Sandeei up to 20 . COO t xoj be interchanged
» r : :f 12° W

n wil1 consider increasing this quantity upon request by the Norwegian party
1 ) iir.-warid task sire interchangeable
' ) Kny only be fished by long–liners .



QUOTAS 1979
«7 ANNEX IX

Thousand metric tonnes

NORWAY NORTH OF 62°

E.E.C.

SPECIES

Arcto-Norwegi an Cod
Arcto-Norwegian Haddock
Saithe
Redfish
Greenland halibut
Others (by-catches )

Mackerel
Sprat
Shrimp

Greenland halibut

Halibut
ν

Redf i sh

ICES AREAS

1 , lia and Ilb

Via 2 and VIId,e,f,h
ÏV .
ICNAF 0 and 1 (-5 )
XIV
XIV
ICNAF 0+1
XIV
ICNAF 0+1
XIV

_ TfNAF 0 + 1

TO EEC
In Norwegian Zone

32
15
13
16 ( 1 )
1
2,5

TO NORWAY
In EEC Zone

35
71
5,016

experimental fishery

1,6 :

0,2 :

0,2 :

5 ( 4) ( 5 )

( l ) Of which 15.000 t . of Sebastes Mentella may be fished in a directed fishery in ICES subarea lib and that part of Ila
which falls to the north of 71°15 # N and west of 20® E , and 1000 t . Sebastus Marinua may be taken as by catches in ICE:i

_ subarea I and that part of subarea Ila where no directed fishery for redfish is permitted.
( 2 ) North of 56°30'
(3 ) Of which^50 tonnes west 0 f the median line ( Canadian 2one ) and 4»3$> tonnes/ 0f median line and south of 68°N .

The Quotas for Greenland halibut ,
( 5I May only be fished by long- liners

and redfish are interchangeable



ANNEX III

Declaration by the Norwegian delegation, concerning a catch arrangement
for soma joint stocks in the North Sea in 1?79 «

'The Norwegian delegation while emphasizing that the future sharing
between Norway and the Community of the joint stocks must '
be based upon the zonal attachment of these stocks , has undertaken to

implement a practical catch arrangement for 1979 concerning cod , haddock ,
saithe , whiting and plaice in the North Sea. The catch arrangeaent set
out below is to be regarded as an ad hoc arrangement and reflects only
catch requirements for 1979 *

The present :- atch arrangement is acceptable to Norway only on the express
understanding that it is not held to reflect or prejudice the shares of
the joint stocks to be allocated to Norway on the basis of the zonal
attachment of these stocks and therefore implies! a transfer to the EEC

of parts of Norway " shares of the joint stocks referred to.

Norway 's catch

requirements ( l )
ÈajeJ-s catch in -

Norwegian zone

I Cod 30 19,5
Haddock 10 14,3
Saithe 89 37,7
Whiting 9 6,4
Plaice 3 15

( l ) Norway will make an additional transfer to the
EEC of a total quantity of a maximun of 4000 tons for these stocks
should Norwegian catches fall below the catch requirements stated.



ANNEX IV

DECLARATION BY THE COMMUNITY DELEGATION CONCERNING
A CATCH ARRANGEMENT FOR SOME JOINT STOCKS IN THE

NORTH SEA IN 1979

1 . ' The Community delegation recalling that no agreement between the
Community and the Norwegian delegation could be reached upon an objec
tive basis for the distribution between the Parties of the TAC 's to be
set for 1979 fof the joint stocks of cod , haddock , saithe , whiting and
plaice in the North Sea has undertaken to implement a practical catch
arrangement for 1979 concerning the said joint stocks .

The catch arrangement set out below is to be regarded as an ad hoc
arrangement and reflects only catch requirements for 1979 .

SPECIES TAC 1979 EEC 's CATCH
REQUIREMENTS
( 1000 TONS )

NORWAY 'S CATCH
IN EEC ZONE
( 1000 TONS )

COD • 183 153 6

HADDOCK
I

83 73 3

SAITHE 200 111 12,5

WHITING 85 76 3,5

PLAICE 120 117
I

! ' 1

2 . The present agreement is acceptable to the Community subject to
the express reservation that it does not prejudge in any way the Com
munity 's rights concerning the conservation, management and division
of the stocks to which it refers ; and that the overall level of reci
procal fishing activity for 1979 resulting from the agreement cannot
be considered .as meeting in a manner completely satisfactory to the
Community the provisions of the framework agreement negotiated with
Norway .



Agreed Record of conclusion of Fishery consultations between Norway •
Sweden and the European Economic Community , Brussels , 10-11 January 1979

I * 1 * A Norwegian delegation , headed by Mr. K. RAASOK , a Swedish
delegation , headed by Mr. L. HANNERZ and a Community delegation headed
by Mr. M. MARCUSSEN , met in Brussels on 10-11 January 1979 to consult
within the framework of the Agreement between Denmark , Norway and
Sweden concerning mutual fishing rights in Skagerrak and Kattegat of
19 December 1966 on regulatory measures for fishing in Skagerrak and
Kattegat in 1979 *

2 . The meeting in Brussels was a continuation of previous meetings
in Oslo , Stockholm and Brussels .

II . 1 . The delegationsagreed to recommend their respective
authorities to adopt regulations to assure that fisnir.g in 1979 be
limited tt> the TAC 's and quotas set out hereafter :

Species Area
( 1 )

TAC 1979
t

Allocation to
Norway t

Allocation to
Sweder. t

Allocnt
to LZC t

1 Cod A 14.000 500 ( 2 ) 1.000 12.300
I Haddock £ 9.000 400 ( 3 ) 2.500 6 . 100

. Whiting A 4.65O 400 400 . ; 3 .£ 50

Plaice A 14.000 200 400 13 .. ". 00

I Herring A 10.000 1.725 ( 4 ) 3.450 4.C25
I Mackerel Β 9.000 5-300 1.350 2.350

Sprat Β 70.000 12.000 18.000 40.000 G )

( 1 ) Area A : the area defined in art . 1 of the Agreement of 19.12.1066
Area B : the area defined in art . 1 of the A/^reernent of 19.12.19oo

extended to the southern boundary of Kattegat defined as a
' straight -line from Hasenpre Hoved to Cniben Odde , from Korsha^e

to Spodsbjerg and from Gillbjerg Hoved to Kullen .
( 2 ) This quota might be increaaed to 1500 t if so requested by Norway . The

TAC is then increased to 15.000 t .
( 3 ) This quota mi^ht be increased to 750 t if so requested . by Norway . The

TAC is then increased to 9*350 t .
(4 ) This quota does not include fjord herring , which is caught between

the Swedish frontier and the Lindeanas .

(5 ) This quota might be increased to 47-500 t if so requested by EEC ,
The TAC is then increased to 77.500 t .
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2. The quota referred to la paragraph 1 nay ^ -taken la the
following areas t

&) quotas for area Ai

*" ve3e®A0 flying the flags of Denmark , Sweden and. Norway s
anywhere in area A outside the coastal is one of 4 miles of
the other party j

– vessels flying the flag of other Member States of the
Community enywhere in area A outside the coastal zone of
12 miles measured from the baae-liaes of Norway aad Sweden j

b) ffuot aa for area B *

- vessels flying the flag of Denmark and Sweden :
anywhere in the Skagerrak outside the 4 miles zones and in
Kattegat outside the 3 miles zones of the other party ?

•» vessels flying the flag of other Member States of the
Community anywhere in area B outside the 12 miles coastal
aonea measured from the base-lines of Norway and Sweden ?

- vessels flying the flag of Norway on2y in area A outside the
coastal zone of 4 miles of the other party .

III . Tho delegations agreed to recommend their respective authorities
to aaopt the following regulations in respect of area Aj

- l * Blre0 'ed fiBhin« for hiring shall be prohibited from 1 Januaiy
to 31 March 1979 and from 1 October to 31 December 1979.

2. Directed fishing for herring for purposes other then human
consumption shall be prohibited.

i. The use of trawl and purse seine for the capture of pelagic
sp.oios Shall be prohibited from Saturday mid^t to Smiay



IV. Ilia parties vill continue consultations concamir; j t ho
haraoni eat ion of other regulatory measures .

Brussels , January 11th 1979

HÂASOK K* HAÎOŒRZ L. MARCUSSS2T M.


